za Studijo o slovenskem kozolcu, ki mu je bila Se posebej pri srcu, saj se je k njej vrnil potem, ko
je to tematiko obravnaval Ze v samostojni knjigi Kozolec na Slovenskem, 1931. leta. Zato ni ni¢ ¢ud-
nega, da je zapustil Se pomembno rokopisno gradivo in naSa dolznost je poskrbeti za to, da to zapus¢éi-
no tudi objavimo. Prav tako je naSa dolznost tudi, da celovito in poglobljeno ocenimo njegovo delo,
éesar do sedaj, morda ravno zaradi izredne obseznosti in bogastva njegove zapu$cine, Se vedno nismo

storili, Ceprav smo njegovo delo prikazovali Zze ob njegovi petdesetletnici, sedemdesetletnici ter ob
njegovi smrti.

Prof. Melik je bil izredno 8irok duh, ozka specializacija mu je bila tuja. Cedalje bolj tudi spoznava-
mo, da enotnost geografije zanj ocitno ni bila nikoli problem, za katerega bi bilo treba dokazov.
Zanj je bilo samo po sebi umevno, da je prouleval geografsko okolje v S§iroki pokrajinski lu¢i in z
vsemi posledicami naravnega okolja na udejstvovanje c&loveka in druzbe.

Poleg tega, da nam je prof. Melik zapustil vpeljane geografske ustanove in publikacije in da nam je
zapustil neverjetno obsezen ter bogat znanstveni opus, nam je zapustil Se veliko ve¢: vzor neutrudne-
ga raziskovalca, zgled posStenega ustvarjalnega delavca ter lik velikega Slovenca in Jugoslovana. Ma-
lo je moz, ki bi imeli tako bogato duhovno zivljenje. Naj bo svetal zgled nam vsem, bodoéim gene-
racijam Studentov, posebno pa mladim znanstvenim delavcem.

Darko Radinja

Vladimir KLEMENCIC UDK 323.15 (497.12.): 711.4

SLOVENSKA IN ITALIJANSKA NARODNA MANJSINA V LUCI URBANIZACIJE IN
ODPRTE JUGOSLOVANSKO-ITALIJANSKE DRZAVNE MEJE*

S sploSnim ekonomskim napredkom, ki je po drugi svetovni vojni bolj ali manj zajel celotno Evropo,
se je uveljavilo mednarodno trzno usmerjeno blagovno gospodarstvo. Zelo hitro se stopnjujeta blagov-
na menjava in tranzit blaga med posameznimi deli Evrope, med skupinami drzav in med posameznimi
drzavami preko drzavnih meja. Ker je tempo gospodarskega razvoja med posameznimi deli Evrope ali
med posameznimi evropskimi drzavami neenak, neenak je pa tudi znotraj samih drzav, se je pricelo

odvijati moéno migracijsko gibanje prebivalstva s pretakanjem delovne sile na sezonska dela v smeri

od Juzne proti Zahodni, Srednji in Severni Evropi. Istoasno pa so se zaradi potreb prebivalstva po
rekreaciji izoblikovali turisti¢ni tokovi prebivalstva v obratni smeri, in sicer iz drzav Zahodne, Sred-
nje in Severne proti Juzni Evropi. Vse to pa spremlja oblikovanje gospodarsko mocneje razvitih teri-
torijev, ki so hkrati tudi podro¢ja koncentracije ali zgostitve prebivalstva in delovnih mest.

S stopnjevanim odvijanjem tokov blagovnega in osebnega prometa izgubljajo drzavne meje svojo funk-
cijo razdvajanja drzav in dobivajo funkcijo gospodarskega, politic(nega ter kulturnega povezovanja med
drzavami. Obmejna obmoc&ja na obeh straneh meje, ki so bila zaradi zaprtosti meje Se nedavno veci-
noma gospodarsko slabSe razvita kot notranji deli drzav, dobivajo z odpiranjem meja novo funkcijo go-
spodarskih inovacij, ki je izrazena z urbanizacijo podezelja in z oblikovanjem novega tipa tako ime-
novane "obmejne regije".

Za obmejne regije je znacilno ze tako mocno gospc»darsko in kulturno prepletanje obmod&ij z obeh stra-
ni odprte meje, da se funkcije obmejnega povezovanja prebivalstva in krajev obmejnih obmogij ze iz-
razajo v zunanji podobi pokrajine.

Ker evropske drzavne meje vedinoma ne potrekajo po etni¢nih mejah posameznih narodov in Zzive de-
li posameznih narodov ob meji v sosednji drzavi, so z nastajanjem obmejnih regij ob odprti meji pro-
blemi zaScite evropskih manjSin vedno bolj politic¢Qno aktualni za celotno Evropo.

*lz knjige: Slovenci v Italiji po drugi svetovni vojni. Ljubljana, 1975. str. 505 - 516.



A

NARODNOSTNO MESAN4 OZEMLJA, POSELJENA S SLOVENCI V ZAMEJSTVU

ITALIJANI TER MADZARI V S.R.SLOVENUJI

IN
IJERMAGCn
SMOMOH o VILI ACH.
— s BELJAH

—

G TOLMIN

S.

60 zmANOVA GCRICA
i
GOFTC 1,

> TRIESTE

TRST 0 V'
e/
EARR sThiA

vvvvvv

JESENICE O

T
KLAGENFURT
CELOVEC

O KRANJ

R. S L oveN

POSTOJNAO

©LJUBLJANA

S

O CrLJE

J A

“\‘ ;
,. A
/{\
CYMARIBOR
r
rh-j
V.
j P i SLOVENCI
ITALIJANI
r- .
MADZAR:

DRZAVNA MEJA
REPUBLISKA VEJA
MKOSAOON KiJK. -+iiriOr

DO 2A GEOGRAFO Fr i -|,/f -if.




Vecje Stevilo evropskih nacionalnih manjSin je zakonsko nezadovoljivo zasSc&itenih ali pa zakonsko sploh
niso zasScitene, zato so"pogosti politi€ni spori med obmejnimi drzavami, med manjSino in vefinskim na-
rodom ali pa med manjSino in drzavo, v kateri nacionalna manjSina prebiva.

Konflikti med manjSinami in vecdinskimi narodi v obmejnih regijah ob odprti meji zaradi mednarodne
prometne geografske pomembnosti ne ovirajo ve€ samo gospodarski in druzbeni razvoj prizadete manjsi-
ne in vecCinskega naroda, obmejne dezele, marve¢ tudi kvarno vplivajo na gospodarski in druzbeni raz
voj v vseh tistih dezelah in drzavah, ki so soodvisne od normalnega pretakanja njihovega blaga in
prebivalstva prek obmejnih regij ob odprtih evropskih mejah (1).

SLOVENSKA IN ITALIJANSKA MANJSINA OB JUGOSLOVANSKO-ITALIJANSKI MEJI
Znacilnost meje

Jugoslovansko-italijanska drzavna meja poteka tako, da ne prekriva meje med etni¢énim ozemljem slo-
venskega in italijanskega naroda. Vzdolz celotnega vzhodnega obmejnega ozemlja Julijske krajine in
Furlanije so Slovenci kot nacionalna manjSina pomesSani z vecinskim narodom - Italijani, v slovenski

in hrvatski Istri pa so Italijani kot nacionalne manjSina pomeSani z vecéinskim narodom - Slovenci in
Hrvati.

Polozaj obeh manjSin, italijanske v Jugoslaviji ter slovenske v Julijski krajini in Furlaniji, je ozko
povezan s funkcijo odprte meje in s celotnim gospodarskim in socialnim razvojem, kar se izraza v pro-
cesu razkroja statiCne agrarne in z nastajanjem mobilne urbane druzbe ter z oblikovanjem urbanega ti-
pa obmejne regije ob italijansko-jugoslovanski meji. Seveda je odloCilnega pomena za polozaj in ob-
stoj nacionalnih manjSin v obmejnih obmog&jih moznost njihovega enakopravnega uveljavljanja v urbani-
zaciji, v socialnem in gospodarskem razvoju in pri planiranju regionalnega razvoja ob moznosti upora-
be njihovega jezika v zasebnem in javnem zivljenju, tako na delu, pri izobrazevanju, oskrbi, kultu-
ri, v prometu, pri izpolnjevanju njihovih drzavljanskih obveznosti v javni upravi in v politic(nem ziv-
ljenju ter v napisih na javnih ustanovah in topografskih napisih na vsem teritoriju, kjer prebiva narod-
na manjSina kot avtohtono prebivalstvo.

Jugoslovansko-italijanska meja je ena najbolj odprtih meja v Evropi, C&eprav razmejuje drzavi, ki pri-
padata razli¢nima politi€¢nima sistemoma z razli€no druzbenopoliticno ureditvijo. Meja, ob kateri zi-
vita slovenska in italijanska manjsina, nudi s svojimi 58 mejnimi prehodi ugodne prometne zveze med
kraji obmejnih obmo¢&ij na obeh straneh meje med Jugoslavijo in Italijo, hkrati pa tudi zveze med ev
ropskimi drzavami. Ob jugoslovansko-italijanski meji je namre¢ ugoden prehod iz Sredozemlja v konti-
nentalni del Evrope. Obmejni prehodi med Italijo in Jugoslavijo na obmocju SR Slovenije posredujejo
najugodnejSo prometno zvezo med Jugoslavijo in Italijo ter med gospodarsko hitro se razvijajo€o indu-
strijsko Severno Italijo ter Jugovzhodno in Vzhodno Evropo in z nekaterimi drzavami Srednje Evrope,
kar daje funkciji odprte meje mednarodni znacaj. Prek mejnih prehodov na italijansko-jugoslovanski
meji se pretakajo tudi mednarodni turistiéni tokovi med evropskimi drzavami kot tudi delovne sile iz
manj razvitih v bolj razvita evropska podrocja.

Mejni prehodi se razlikujejo po funkciji. Devet prehodov je meddrzavnega in mednarodnega znacaja.
Ti sluzijo osebnemu prometu na meddrzavni in mednarodni ravni. Enajst mejnih prehodov ima znacaj
stalnih maloobmejnih prehodov. Ti prehodi sluzijo za prehajanje meje le prebivalstvu obmejnih obmo-
¢ij . Poleg teh je Se nekaj sezonskih turisti€nih prehodov v alpskem sevetu, ki sluzijo planincem, in
nekaj sezonskih, na k&rti neoznacenih prehodov, ki sluzijo le dvolastnik-om zemlje z obeh strani dr-
Zavne meje (2, 3, 4, 5, 6).

REGIONALNI PROBLEMI MANJSIN OB ZAPRTI MEJI

Zaprta meja med drzavama je znak ali posledica vecjih politiénih trenj med njima. V obmejnih ob-
modcjih ob zaprti meji so manjSine izolirane od mati¢ne drzave in obi€ajno podvrzene politicnim in
gospodarskim pritiskom, ki se jim zaradi oddvojenosti od mati€nega naroda tezko upirajo. Najbolj pri-
zadete so obmejne manjSine, pri katerih prevladuje agrarna struktura. Tem je zaradi pritiskov vecin-
skega naroda onemogoCena socialna mobilnost in oblikovanje urbane strukture prebivalstva; manjSina z



urbano strukturo prebivalstva se namre¢ laze upira pritiskom raznarodovanja.

Z novo razmejitvijo med Jugoslavijo in Italijo po drugi svetovni vojni sta se nekdanji gravitacijski
zaledji centralnih krajev Trsta in Gorice razdelili med dva drzavna teritorija, kar je neposredno v pr-
vih letih po drugi svetovni vojni, ko je bila meja Se bolj ali mani zaprta, gospodarsko in socialno
mocéno prizadelo obir.ejno prebivalstvo, zlasti pa manjSine, ki se niso mogle vsakodnevno povezovati
s svojima mati¢nima drzavama. Slovensko in italijansko prebivalstvo z jugoslovanske strani je izgubilo
zaposlitev v Trstu, Trbizu ali v Gorici v Italiji. Ker na jugoslovanski strani tedaj Se ni bilo industri-
je in vec€jih krajev zaposlitve, si je moralo slovensko prebivalstvo iskati zaposlitev v notranjosti Slo-
venije. lItalijansko prebivalstvo pa se je iz obmejnih delov Jugoslavije izseljevalo v Italijo, kar je
prispevalo k zmanjSanju Stevila pripadnikov italijanske manjSine v Jugoslaviji. Ker se je italijansko
prebivalstvo iz Jugoslavije v velikem Stevilu naselilo na s Slovenci poseljenih obmo¢jih Trzaske in
GoriSke pokrajine, je to prispevalo k pove€anju nacionalne pomeS$anosti prebivalstva v teh dveh po-
krajinah.

Tudi kmetje na jugoslovanski strani meje, ki so pred zaprtostjo meje zalagali s svojimi pridelki trza-
Ski in goriski trg, so se z velikimi tezavami prilagajali novim trznim pogojem v Jugoslaviji. Spreme-
njeni pogoji ob zaprti meji so imeli negativhe posledice tudi na italijanski strani v trgovini central-
nih krajev, zlasti Trsta in Gorice, ki sta med vojno oskrbovala Siroka obmocja, ki danes pripadajo
Jugoslaviji. Stagnacija trgovine in drugih gospodarskih funkcij je silila prebivalstvo trzaske in goriSke
pokrajine k izseljevanju. Ob tem je bila prizadeta tudi slovenska manj§ina. Stevilni Slovenci so se
morali izseliti v prekmorske drzave. V novem okolju so se morali odpovedati svoji nacionalni kulturi
in podvreéi asimilaciji. To je prispevalo k zmanjSanju Stevila pripadnikov slovenske manjSine v Julij-
ski krajini in Furlaniji (2).

REGIONALNI PROBLEMI MANJSIN OB ODPRTI MEJI

S stopnjevanjem tokov blagovnega in osebnega prometa prek odprte jugoslovansko-italijanske meje je

v obmejnih krajih napredovalo gospodarstvo, povezano s tem se je tudi zboljSala struktura prebivalstva.
K ugodnejSemu razvoju obmejnih obmoc¢ij prispeva tudi Videmski sporazum o maloobmejnem prometu,ki
zagotavlja ugodne moznosti za menjavo blaga med obmejnimi kraji obeh obmejnih drzav. K zivahni
povezanosti prebivalstva z obeh strani meje prispevajo tudi pravno urejeni dvolastniSki odnosi, ki omo-
gocajo obmejnemu prebivastvu obdelavo lastne zemlje prek drzavne meje (3).

Na obeh straneh drzavne meje nastaja poleg obmejnih sluzb Se vrsta usluznostnih dejavnosti (trgovina,
Spedicijska sluzba itd.). Postopoma se na obmejna obmo¢ja naseljujejo tudi novi industrijski obrati.

Mednarodna tranzitna pomembnost mejnih prehodov pospeSuje gradnjo cest in modernizacijo infrastruk-
ture na obmejnih obmog&jih z obeh strani drzavne meje. Obojestranski interes obmejnega prebivalstva
po dobrih prometnih zvezah med obmejnimi kraji Italije in Jugoslavije se izraza v usklajevanju nacr-
tovanja regionalnega razvoja med SR Slovenijo in obmejno regijo Julijsko krajino in Furlanijo.

To vzajemno regionalno-plansko oblikovanje in opremljanje obmejnega prostrora postopno zboljSuje po-
goje za poselitev prebivalstva v obmejnih krajih. Ves ta gospodarski in regionalni razvoj priteguje k
poselitvi obmejnih krajev pripadnike vecinskih narodov iz bolj ali manj oddaljenih krajev iz notranjo-
sti Jugoslavije in ltalije (2,7). Pri avtohtonem prebivalstvu, pri pripadnikih manjSin, hitro razpada sta-
ra agrarna struktura in se oblikuje struktura mobilne urbane druzbe. To lahko zasledimo pri italijanski
manjSini na Koprskem v Jugoslaviji kakor pri slovenski manjSini v Italiji na Trzaskem in GoriSkem in
v Kanalski dolini (7,8). Zaradi zaostajanja gospodarskega razvoja v Benes$ki Sloveniji se mora tamkaj-
Snje slovensko prebivalstvo izseliti v bliznje centralne kraje izven slovenskega etni¢enga ozemlja ali
pa si mora iskriti kruha na sezonskem delu v inozemstvu. Zato se je v Bene$ki Sloveniji v zadnjih
dveh destletjih mocno skréilo Stevilo prebivalstva, ostalo prebivalstvo, ki se ni izselilo, pa je ostalo
vec¢inoma agrarno (9).

Na gospodarsko razvitih obmejnih obmo¢jih Jugoslavije, na Koprskem in GoriSkem, ter na Trzaskem,
Goriskem in v Kanalski dolini v Italiji, se je Steviléno povecala dnevna migracija delovne sile med
kraji podezelja in mesti. To je prispevalo k oblikovanju dnevne migracije delovne sile po odprti me-
ji lo€enih urbaniziranih obmo¢ij na obeh straneh meje (7,10).



Na obmejnem obmoc&ju alpske Zgornje Soske doline v Jugoslaviji se je po daljSem razdobju gospodar-
ske stagnacije ali zaostajanja za razvojem drugih obmejnih obmocij po drugi svetovni vojni pricel raz-
voj industrije in turizma. Na obmocju Tolmina, Kobarida in Bovca so se ustvarila nova manjSa jedra
regionalne zgostitve prebivalstva in gospodarstva. Boileaujeva ugotavlja z metodo statistiCnega vzorca,
da je med prebivalstvom urbaniziranih obmo¢ij Trsta in Gorice doseljenega vel kot 20% prebivalstva,
rojenega v krajih izven provinc sedanjega kraja bivanja (7).

Na urbaniziranem obmoéju Nove Gorice je leta 1953 Zivelo 18 959 prebivalcev; to Stevilo je do leta
1969 naraslo na 27 689. Delez kmeckega prebivalstva se je od 12% v letu 1953 znizal na manj kot
5% v letu 1969. V S§irSem delu obmoc¢ja Nove Gorice je znaSal delez kmecCkega prebivalstva leta 1953
26%, leta 1969 pa le Se 15%. Na urbaniziranem koprskem obmo¢&ju je leta 1953 Zivelo 11 385, leta
1969 pa ze 22 283 prebivalecev. Delez kmecCkega prebivalstva se je od 17% v letu 1953 znizal na

manj kot 15% v letu 1969, v vecini krajev pa celo na manj kot 10% (2).

Jugoslovansko-italijanska meja seka v severnem alpskem delu enotno prirodnogeografsko obmocje porec-
ja SocCe, v srednjem delu krasko podrocje, v juznem delu pa poteka meja po morju.

Pri urejanju okolja na obmejnem obmocju alpskega sveta se uveljavljajo teznje po skupnem in vzajem-
nem oblikovanju naravnih parkov. V ta nacrt oblikovanja naravnega parka se v okviru organizacije
"Alpe-Adria" poleg obmejnih regij Italije in Jugoslavije vkljuCuje tudi dezela KoroSka v sosednji Av-
striji. Kot problem vzajemnega urejanja prostora so hidrocentrale in industrija na obmoc&ju povodja
So€e v Jugoslaviji, ki onesnazujejo vode in vplivajo na vodni pretok v posameznih razdobjih. Obmej-
nemu prebivalstvu je skupen problem tudi oskrba z vodo. S tem je povezano vprasanje talne vode v
Posoc&ju in podzemno teko€ih voda na Krasu. Vse bolj je pa tudi v ospredju onesnazenje morja v Tr-
zaSkem zalivu.

Po drzavni meji razdvojene prirodnogeografske in gospodarsko-geografske enote narekujejo skupno ure-

janj-e Clovekovega okolja na obmejnih obmo¢jih na obeh straneh meje po nacelih regionalnega planira-
nja prek meje. Skupno planiranje obmejnih obmogij izklju€uje Skodljive posledice enostranskih posegov

na obmejnem obmocju ene drzave. Tak nacin planiranja povezuje interese prebivalstva v obmejnih ob-

mocjih ne glede na njihovo pripcdnost nacionalni manjsini ali ve€inskemu narodu. Na urbaniziranem,
prostorsko tesno povezanem obmocju Nove Gorice v Jugoslaviji in Gorice v Italiji, se izraza odprto-

st meje v Stevilnih mejnih prehodih, ki zagotavljajo prebivalstvu moznost prehoda prek meje iz vasi v

vas, iz ulice v ulico, kot je to mozno v mestih, katerih celotni teritorij pripada le eni drzavi. Po-

dobna je povezanost ozjega in SirSega urbaniziranega zaledja Trsta s sosednimi wurbaniziranimi obmodji

Sezane in Kopra v Jugoslaviji.

Vse te oblike povezanosti obmejnih obmocij z obeh strani meje, tako na urbaniziranih kot na turisti¢-
no rekreativnih obmocjih, ki predstavljajo prek odprte meje dele obmogij funkcionalno enotne obmej-
ne regije, so izraz nove gospodarske delitve prostora, pogojene z odprtostjo jugoslovansko-italijanske
meje.

MANJSINE, URBANIZACIJA IN REGIONALNO PLANIRANJE OB ODPRTI MEJI

Odprta meja je poseben dejavnik povezovanja italijanske manjSine v SR Sloveniji in SR Hrvatski z ma-
ticno Italijo in slovenske manjSine v Italiji s Slovenijo, saj jima daje moznost vsakodnevnega svobod-
nega gibanja prek meje. Na obmo¢jih ob odprti jugoslovansko-italijanski meji se z vzajemnim, Ceprav
Se ne preveC hitrim in ucinkovitim urejanjem skupnih regionalno-prostorskih problemov ter problemov
¢lovekovega okolja med Italijo in Jugoslavijo, ustvarja za poselitev in zivljenje urbanega tipa prebi-
valstva vse bolj privilana "obmejna regija". Zagotovljene so potrebe urbane druzbe z razmeroma u-
godnimi pogoji za delo, izobrazevanje, oskrbo, rekreacijo ter dobre prometne zveze (11).

Za italijansko manjSino v Jugoslaviji ter slovensko v Italiji, ki sta veCinoma Ze obe motorizirani, je
Se posebej pomembna prometna povezanost prek Stevilnih mejnih prehodov, kar pogojuje moznost vsa-
kodnevnega gibanja med kraji obmejnih obmocij obeh drzav. Obmejno prebivalstvo ob jugoslovansko-
italijanski meji stanuje v enem, dela v drugem, prosti ¢as pa izkoriS§¢a z nakupi, kulturnim ali Spor-
nim izzivljanjem ali s pravim oddihom na tretjemali Cetrtem kraju. Vsi ti kraji so prostorsko bolj ali



manj oddaljen! drug od drugega. Velik del obmejnega prebivalstva si je izoblikoval radij svojega dnev-
nega gibanja tako, da prebiva in dela na eni strani, prosti ¢as pa lahko izkoris¢a na drugi strani me-
je. Prebivalstvo urbaniziranega obmoc¢ja Trsta in Gorice si je izoblikovalo svoja gravitacijska zaledja
rekreacije v sosednji lIstri, na Krasu in na obmocju Alp v Jugoslaviji. Za Slovence iz teh obmogij so
znacilnitudi obiski sorodnikov in znancev v obmejnih krajih na jugoslovanski strani. Prebivalstvo iz ob-
mejnih krajev Italije potuje prek meje v nakupovalne centre v neposredni blizini meje na jugoslovan-
sko stran, prebivalstvo z jugoslovanske strani pa kupuje blago v Trstu, Gorici, Vidmu ter v drugih
manjSih krajih na italijanski strani (12). Pripadnikom nacionalnih manjSin omogofa odprta meja in do-
bra prometna povezanost tudi kulturno izobrazevanje. Udelezujejo se kulturnih prireditev v mati¢ni dr-
Zavi.

Za zivljenje obmejnih manjSin in jacanje njihove nacionalne zavesti so pomembni tudi izobrazevalni
seminarji za slovenske uditelje iz Italije v Sloveniji in obratno za italijanske, ki zive v Sloveniji, v
Italiji. Ne nazadnje je omeniti tudi Sportna sre€anja, ki jih prirejajo Sportna druStva obmejnih krajev.
Za kulturno izobrazevanje prebivalstva slovenske manjSine v Italiji in italijanske manjSine v SR Slove-
niji je posebej pomembna moznost vsakodnevne nabave vseh oblik informacij prek radia in televizije,
v obliki dnevnega ¢&asopisja, revij in knjig iz mati¢nih drzav.

Regionalna urbanizacija in oblikovanje urbane strukture prebivalstva na Sirokem podezelju, ki prinasa

nove oblike zivljenja in nove zahteve prebivalstva v prostoru, odpira nove vidike zaScite nacionalnih
manjSin. Ker prostorsko urbanizacijo in nove nacine zivljenja urbane druzbe urejajo v sodobnem svetu
z instrumenti regionalnega prostorskega planiranja, mora biti slednje tako zasnovano, da S§¢iti tudi manj-
Sino pred raznarodovanjem na njenem naselitvenem prostoru.

V Jugoslaviji, kjer zivi poleg jugoslovanskih narodov Se veliko Stevilo narodnosti, so nacela zaScite
narodnosti ze vgrajena v ustavne dolo¢be in s tem tudi v vse oblike regionalnega, socialnega in druz-
benega planiranja. Na obmoc&ju Jugoslavije, kjer zivi italijansko prebivalstvo pomeSano s slovenskim
in hrvatskim, so v obcinskih statutih in v statutih krajevnih skupnosti opredeljene pravice in za&¢&itni
ukrepi za italijansko manjSino. Na obmoc&ju SR Slovenije, na Koprskem, je v vseh krajih, kjer Zivi
italijansko prebivalstvo, zagotovljena uporaba italijanskega jezika v prav vseh oblikah zasebnega in
javnega zivljenja. Dvojezi¢nost se manifestira tudi navzven s slovensko-italijanskimi topografskimi na-
pisi in dvojeziénimi napisi na javnih zgradbah. Dosledno pouclevanje italijanskega jezika v slovenskih
ter slovenskega v italijanskih osnovnih in srednjih Solah je ustvarilo bilingvizem tako pri manjSini kot
pri veCinskem narodu do take mere, da sporazumevanje v obeh jezikih med Slovenci in Italijani ne
predstavlja ve¢ nobenih tezav v dnevni komunikaciji (8).

Medtem ko pomeni za obstoj slovenske manjSine v Italiji odprta meja in moznost povezovanja z matic-
nim slovenskim narodom v Jugoslaviji zelo pomemben dejavnik, pa ostaja Se vedno odprto vprasSanje
njene za$¢ite v novih pogojih urbanizacije in v razli¢nih oblikah planiranja. Slovenska manjSina se
lahko posluzuje svojega jezika v upravi na nivoju ob&in le v podezeljskih ob&inah trzaske in gori-
Ske pokrajine, ki imajo pretezno vecino slovenskega prebivalstva, ne more se pa posluzevati svojega
jezika v obcinski upravi in drugih javnih ustanovah slovensko prebivalstvo mestnih ob&in Trsta in Go-
rice. Slovensko prebivalstvo iz celotne goriSke in trzaSke pokrajine ne more uporabljati svojega jezi-
ka v upravnih sluzbah pokrajinskih uradov. Slovensko prebivalstvo teh dveh pokrajin ima moznost $o-
lanja v svojem jeziku v osnovnih Solah, zaradi okrnjene strukture slovenskih srednjih Sol pa le v ne-
katerih tipih srednjih Sol. V podezelskih ob&inah goriSke in trzaSke pokrajine, ki so poseljene s pre-
tezno vecino slovenskega prebivalstva, so dvojezi¢ni tudi topografski napisi na javnih zgradbah.

Slovensko prebivalstvo, ki je sklenjeno naseljeno v obcCinah vzhodnega dela videmske pokrajine, pa
ne uziva nobenih nacionalnih pravic (13).

Odprta meja, ki je pospeSila gospodarski razvoj v obmejnih krajih, je s poklicno preslojitvijo prebi-
valstva iz kmeckega v nekmecke poklice in z oblikovanjem urbane druzbe prinesla zboljSanje social-
nega polozaja in prispevala k zmanjSanju odseljevanja ter k vec¢ji prostorski stabilizaciji pripadnikov
nacionalnih manjsSin. Z uveljavljanjem urbanizacije se je povecala potreba po prostoru za gradnjo sta-
novanjskih naselij, regionalne infrastrukture in drugih neagrarnih dejavnosti. Ker je bilo doslej Sirje-
nje izrabe zemlje v neagrarne namene, ki je zajelo skoraj celotno podezelje Julijske krajine in Fur-
lanije, povezano z odvzemom zemlje slovenskemu avtohtonemu prebivalstvu, pomeni urbanizacija tudi
izpodrivanje slovenskega prebivalstva iz slovenskega etni€nega ozemlja ali pa izseljevanje tega v Trst



in Gorico ter v druga manjSa mesta z italijansko vecino. Hkrati pa je Sirjenje stanovanjskih naselij,
infrastrukturnih objektov in gospodarskih ustanov na odvzeti zemlji pritegnilo vecCinski narod k poselit-
vi Sirokega slovenskega podezelja (14). Ker je zakonska za$¢ita slovenske manjSine pomanjkljiva in ne
zagotavlja dosledne dvojezi¢nosti v zasebnem in javnem Zzivljenju na celotnem s slovenskim avtohto-
nim prebivalstvom poseljenem ozemlju Julijske krajine in Furlanije, je ogrozena tudi uporaba slovenske
ga jezika v javnem zivljenju povsod tam, kjer je bila zemlja nasilno odvzeta slovenskemu prebivalstvu
in kjer so nastala nova naselja, novi infrastrukturni objekti in nove gospodarske ustanove (15). K iz-
seljevanju ali h gospodarski stagnaciji s slovenskim prebivalstvom poseljenih obmocij pa prispevajo tudi
posebne dolo¢be o izrabi zemlje za vojasSke sluznosti (9).

Nasilno odvzemanje kmecCke zemlje za urbane namene in omejevanje izrabe zemlje iz razliénih vzro-
kov ustvarja med slovensko manjSino in Italijo napetosti.

Ker je v takem prostoru, kot je obmejna zZe vel ali manj urbanizirana regija na obeh straneh italijan-
ko-jugoslovanske meje, Sirjenje obsega povrSin v neagrarne namene nujno, se s tem v zvezi veCa Ste-
vilo takih delovnih mest v neagrarnih sluzbah, ki jih v celoti ne more zasedati domace prebivalstvo z
obmejne regije. Zaradi tega se doseljujejo na taka obmoc¢ja pripadniki vecCinskega naroda iz notranjo-
sti drzav, kar ustvarja nacionalno pomeS$anost prebivalstva.

Napetostim na nacionalno meSanih ozemljih, ki so posledica izrinjanja ali podrejanja jezika manjSine
jeziku vecinskega naroda, bi se lahko kljub doseljevanju ve€inskega naroda in S$irjenju izrabe zemlje
V urbane namene izognili z uzakonjenjem dvojezi€¢nosti in polnim spoStovanjem slovenskega jezika v
zasebnem in javnem zivljenju na celotnem, s slovenskim avtohtonim prebivalstvom poseljenem obmej-
nem ozemlju Italije. To pa lahko zagotovi le enakopravno sodelovanje velinskega naroda s slovenskim
prebivalstvom v vseh oblikah regionalnega, gospodarskega in socialnega planiranja na nivoju ob¢in,po-
krajin in regije. Tako obliko zaScCite manjSine Ze uziva italijanska manjSina v Istri, v SR Sloveniji in
SR Hrvatski v Jugoslaviji.
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O TEKTONIKI PLOSC KOT RAZLAGI POTRESOV V ZUNANJIH DINARIDIH*

Furlanski potresi, ki so se zacCeli 6. maja 1976 s prvim sunkom ob 20759 17 ' bodo priSli v anale

kot price nekega dogajanja v zemeljski skorji. Ker so imeli usodne posledice tudi za obmejne kraje v

Sloveniji, so tudi pri nas na sploSno vzbudili zanimanje za potrese in za razlage, zakaj le-ti nastaja-
jo. Literatura potrese deli na potrese zaradi vulkanizma, lokalnega vdora skladov in na tektonske po-
trese. Slednji, ki predstavljajo devet desetin vseh potresov na svetu, so nekoliko bolj jasni Sele po

najnovejSih dognanjih geofizike.

Prve S§tiri mesece se je potresna aktivhost odvijala tako kot obi€ajno pri potresih po svetu. Glavni su-
nek je imel tudi v furlanskem primeru predhodnika (v angleski literaturi forshock), za glavnim pa so
se, kot obi¢ajno, zvrstili poznejSi stresljaji (aftershocks), ki so bili v ncslednjih dneh in tednih ved-
no redkejSi in slabotnejSi. Obi¢ajno je bilo tudi trajanje. Glavni potres je trajal le nekaj sekund. Ne
navadni potek pa so dobili potresni sunki septembra. Zaceli so se krepiti,, 11. septembra so spet do-
segli ruSilno mo¢ (5,8 - 5,9 po Richterju). Sunka 15. septembra ob 4" 15 in ob 10721' sta dosegla
jakost (6,1 - 6,2), ki je le malo zaostajala za potresom 6. maja. Septembra 1976 ob pisanfu tega
¢lanka Se ni jasno, ali se je ze sprostila glavna napetost v zemeljski notranjosti in kako se bo odvi-
jala nadaljnja potresna aktivnost. Gotovo pa je, da pomeni leto 1976 povefano groznjo za bivanje
¢loveka na prizadetih podro€jih, ki se spraSuje, kdaj lahko pri¢akujemo nove potrese in kje. Kako
lahko na to vpraSanje odgovori naravoslovje ?

Najprej si razjasnimo, ali je bil furlanski potres v svetovhem merilu eden vecjih, velikih ali celo ka-
tastrofalnih. Pomen teh izrazov v raznih knjigah ni enoten. Neenake so tudi skale, v katere razvr§ca-
jo potrese. Pri nas se najbolj uporabljata dve. Prva ima ime po ameriSkem seizmologu *Richterju. Na-
naSa se na energijo, ki sprozena v zemeljski globini, povzroéi potres (v toc¢ki, ki jo imenujemo hipo-
center, za razliko od epicentra, kjer so stresljaji na zemeljskem povr$ju najvecji). Stopnje se doloca-
jo glede na zapis vodoravnih premikov, kot ga 100 km od epicentra opravi postavljeni standardni po-
tresomerni aparat. Iz jakosti zabeleznih premikov in oddaljenosti od potresnega srediS¢a se izracuna
potresna energija. Vsaka naslednja stopnja v Richterjevi skali pomeni 31_,6-krat vec¢jo potresno ener-
gijo. Na zemeljskem povrSju se pri€nejo potresne poSkodbe navadno pri 4,5 R (to je po Richterju). V
svetovni seizmologiji oznacujejo potrese z mocjo~|afi magnTfudo) 7 ali ve¢ kot vecje potrese, potrese
zadnje, osme stopnje pa kot velike potrese. Tocnih podatkov o jakosti furlanskega potresa 6. maja Se
ne vemo, poroCajo pa o magnitudi 6.5.

Druga, pri nas Se bolj znana skala za klasifikacijo potresov ima ime po treh avtorjih - Mercalli-Can
cani-Sieberg {skrajSano MCS). Ima dvanajst stopenj, ki se dolo¢ajo glede na potresne ucinke na po-
vr$ju. Potres tretje stopnje MCS ljudje komaj zaznajo. Pri Sesti stopnji se zacenjajo resnejSe poSkodbe.

*Prirejen ¢lanek po prispevku istega avtorja iz Jadranskega koledarja 1977 pod naslovom Furlanski
potresi 1976 kot naravoslovci pojav.



